
Prayer of Imam Mahdi (ajtfs ) Allahummarzuqna  Taufiqa taa 

ةٱلطَّاع يقفزُقْنَا تَوٱر ماَللَّه O Allah, (please do) grant us success 
to obey (You), 

 ةيصعٱلْم دعبو remoteness from disobedience (to 
You), 

ةّٱلنِّي قدصو true intention, 

ةمرٱلْح فَانرعو and identification of sanctity. 

 honor us with true (Please do) كْرِمنَا بِٱلْهدىٰ وٱلاستقَامةوا
guidance and straightforwardness, 

 dedicate our tongues to truth and لْسنَتَنَا بِٱلصَّوابِ وٱلْحكْمةوسدد ا
wisdom, 

 fill our hearts with knowledge and قُلُوبنَا بِٱلْعلْمِ وٱلْمعرِفَة  وٱملَا
learning, 

ةهٱلشُّبامِ ورٱلْح نطُونَنَا مب رطَهو purify our stomachs from illegally and 
suspiciously gotten food, 

 withhold our hands from oppression يدينَا عنِ ٱلظُّلْمِ وٱلسرِقَةوٱكْفُف ا
and larceny, 

 turn our sights away from بصَارنَا عنِ ٱلْفُجورِ وٱلْخيانَةوٱغْضُضْ ا
licentiousness and treachery, 

 and block our hearings against وٱلْغيبة سماعنَا عنِ ٱللَّغْوِوٱسدد ا
vainness and backbiting, 

ةيحٱلنَّصو دنَا بِٱلزُّهائلَملَىٰ عتَفَضَّلْ عو confer upon our scholars with 
asceticism and advice, 

ةغْبٱلرو دهبِٱلْج ينلِّمتَعلَىٰ ٱلْمعو upon the learners with hard work and 
desire (to learning), 

ظَةعوٱلْماعِ وتِّببِٱلا ينعتَمسلَىٰ ٱلْمعو upon the listeners with following and 
learning (lessons), 

ةاحٱلربِٱلشِّفَاءِ و ينملسضَىٰ ٱلْمرلَىٰ معو upon the Muslim patients with cure and 
comfort, 

 upon the dead Muslims with kindness فَة وٱلرحمةموتَاهم بِٱلراوعلَىٰ 
and mercy, 

ينَةكٱلسقَارِ ونَا بِٱلْوشَايِخلَىٰ معو upon our aged people with somberness 
and gentleness, 

ةبٱلتَّوو ةابِ بِٱلإِنَابلَىٰ ٱلشَّبعو upon the youths with turning (to You) 
and repentance, 

فَّةٱلْعاءِ وياءِ بِٱلْحلَىٰ ٱلنِّسعو upon the women with shyness and 
chastity, 

 upon the rich with modesty and ample غْنِياءِ بِٱلتَّواضُعِ وٱلسعةوعلَىٰ ٱلا
giving, 

ةٱلْقَنَاعرِ واءِ بِٱلصَّبلَىٰ ٱلْفُقَرعو upon the poor with patience and 
satisfaction, 

ةٱلْغَلَببِٱلنَّصْرِ و لَىٰ ٱلْغُزَاةعو upon the warriors with triumph and 
supremacy, 

 upon the prisoners with release and وٱلراحةسراءِ بِٱلْخَلاَصِ وعلَىٰ ٱلا
comfort, 

 upon the rulers with justice and مراءِ بِٱلْعدلِ وٱلشَّفَقَةوعلَىٰ ٱلا
sympathy, 

 ةيعلَىٰ ٱلرعوةيرنِ ٱلسسحو بِٱلإِنْصَاف and upon the subjects with impartiality 
and good behavior. 

ٱلنَّفَقَةو ي ٱلزَّادارِ فالزُّواجِ وجلْحل ارِكبو 
(Please do) bless the pilgrims to Mecca 
and the visitors (of the tombs of the 
saints) with provision and expenditure, 

 help them settle the Hajj and `Umrah &  وجبتَ علَيهِم من ٱلْحج وٱلْعمرةوٱقْضِ ما ا
that You have made incumbent  them, 

 رحم ٱلراحمينبِفَضْلك ورحمتك يا ا
in the name of Your grace and mercy, 
O most merciful of all those who show 
mercy! 

 


